
Как только Рэй вошел в приемную, один из сотрудников арены отвел его в сторону, в
отдельную секцию. Вокруг него стояли несколько охранников, и они отвели его в угол
комнаты, где он мог сесть, пока другие должны были принести ему кристалл, который
обещали.

Пока они ждали, многие из тех, кто покидал арену, заметили Рэя в углу. Теперь стало понятно,
почему они вообще поставили там охрану.

— Эй, это точно он, тот новый парень. — Сказал один из членов толпы.

— Хорошая работа, надеюсь, мы еще увидим, как ты дерешься.

- Да, может быть, ты когда-нибудь сможешь сразиться со зверем императорского уровня. Никто
еще не смог победить его. Думаю, ближе всех был Рокки.

Когда толпа покинула арену, почти у всех не было ничего, кроме слов похвалы Рэю, и в конце
концов в зале воцарилась тишина. Именно тогда он наконец увидел пожилого мужчину,
который вошел в приемную и направился в регистрационную зону.

Обладая хорошим слухом, Рэй мог слышать все, что ему говорили. Теперь в комнате стало
гораздо тише, чем раньше.

- Я хотел бы снова зарегистрироваться на завтра, как обычно, пожалуйста. — Спросил пожилой
джентльмен.

- Ну конечно. - Человек ответил, так как был вовлечен в события, которые должны были
произойти завтра. Прежде чем уйти, мужчина решил подойти к Рэю и посмотрел на него.

— Надеюсь, завтра я снова увижу тебя в бою. — Спросил мужчина. - Давай сначала посмотрим,
кто сможет одолеть зверя императорского уровня.

Когда старик отошел, Рэй заметил доспехи, которые были на нем, это были те же доспехи, что
и у вошедшего до него соперника.

- Если не ошибаюсь, его звали Рокки, — подумал Рэй. – Он был весьма искусен в обращении с
мечом. По крайней мере, более искусен, чем я, но я не думаю, что он будет готов к
императорскому уровню прямо сейчас.

Вспоминая то, что только что произошло, казалось, что соревнования по борьбе со зверями
проходят каждый день, вплоть до турнира всех королевств. Может быть, немного конкуренции-
это то, что ему нужно, и было бы неплохо снова выставить себя на регистрацию. В конце
концов, главная причина, по которой он сделал это, заключалась в том, что он мог
эволюционировать, используя кристаллы королевского уровня.



Нет лучшего способа охотиться на зверей королевского уровня, чем этот. Они практически
были подарены ему.

Через некоторое время мужчина вернулся с кристаллом в руке. Он был прозрачным по цвету,
показывая качество самого кристалла.

— Спасибо, — сказал Рэй, схватив Кристалл и продолжая держать его в руке. Обычно он
поместил бы его в свою систему, но человек впереди смотрел на него, поэтому он не мог
сделать это сейчас, он просто чувствовал себя немного неловко, когда человек ждал, что он
сделает что-то с кристаллом.

Не обращая внимания на странные взгляды мужчины, Рэй с кристаллом в руке уверенно
направился к месту регистрации, через которое прошел сегодня утром. Это был тот же
человек, что и раньше.

— Ах, ты! — Взволнованно спросил мужчина. - Ты тоже здесь, чтобы записаться на завтра? Тон
мужчины на этот раз был совсем не таким, как раньше.

— Да.

Отныне Рэй сможет использовать свое событие не только для получения кристаллов зверя
королевского уровня, но и для улучшения своих навыков владения мечом во время этого
события. Однако теперь ему придется быть осторожным. Если он хочет убить зверя, то должен
дать понять, что получил Кристалл раньше организаторов.

На этот раз они были достаточно дружелюбны, чтобы дать ему Кристалл королевского уровня,
но если это случится еще раз, то однажды они узнают, что что-то случилось.

Зарегистрировавшись на завтрашнее мероприятие, Рэй покинул арену, чтобы отправиться на
поиски гостиницы, в которую его пригласила Сильвия, но, вернувшись на арену, он узнал, что
новый участник снова зарегистрировался.

Организатор -владелец арены был проинформирован, и на его лице появилась широкая
ухмылка. — Кто бы мог подумать, что до этого события произойдет что-то настолько
интересное. Убедитесь завтра, что и Рокки, и этот новый персонаж сталкиваются с одними и
теми же зверями. Попробуйте убедить его продолжать регистрироваться день за днем, и мы
продолжим создавать эту жесткую конкуренцию между ними.

— Кроме того, вы смогли записать все, что произошло в сегодняшнем бою?

— Да, сэр.

— Хорошо, тогда транслируйте и его матч, и матч Рокки с о зверями королевского уровня



сегодня бок о бок. Покажите основные моменты мероприятия. Я хочу, чтобы эта арена была
заполнена завтра.

Во время прогулки на улице и пытаясь найти гостиницу, Рэй заметил некоторые странные
реакции людей снаружи, которые он не получал раньше. Некоторые из них показывали на него
пальцем, а потом перешептывались.

Время от времени некоторые хвалили его за хорошую работу по уничтожению зверя. Рэй
предположил, что те люди, которые это сделали, наблюдали за боем на арене.

И все же он понимал, что привлекает к себе гораздо больше внимания, чем когда у него были
красные волосы. Наконец он нашел гостиницу и вошел в нее, а когда вошел, реакция изнутри
ничем не отличалась от той, которую он получал снаружи. Как люди, в том числе и рабочие,
быстро перешептывались, глядя на него краем глаза.

- Но что же все-таки происходит? — Подумал Рэй.

— Вот сюда. — Крикнул знакомый голос, и тут Рэй заметил Кайла, который, похоже, сидел
напротив девушки. Но это был только он, а других не было видно.

— Давай, садись. — Спросил Кайл, передавая Рэю один из стаканов, стоявших на столе.
Девушка, сидевшая напротив Кайла, тоже не могла оторвать взгляда от Рэя, и ее лицо слегка
покраснело. Конечно, Рэй был красив, но это не было главной причиной, она чувствовала себя
так, словно сидела напротив суперзвезды.

— ПШ, какого черта я тебя пригласил? — Спросил Кайл. - Ты самый плохой на свете, ты просто
украл у меня всех девушек.

— Сэр, вы тот самый человек из киносеанса, я видел вашу драку, и она была очень
впечатляющей.— Сказала она.

Не понимая, что происходит, Рэй растерянно смотрел на него, и Кайл должен был посвятить
его в детали.

Кайл рассказал, что матч Рэя транслировался на всю империю.

Он теперь понял, почему так много людей смотрели на него.

- Так где же остальные? — Спросил Рэй.

— Большинство из них уже легли спать, Что касается Сильвии. — Сказал Кайл, делая большой
глоток пива. - Какое-то время я буду держаться от нее подальше. Она умчалась прочь в



припадке ярости, увидев твою драку.

Кайл сделал еще один большой глоток пива, глядя на него краем глаза, и поставил кружку на
стол. — Кроме того, не знаю, заметил ли ты, но за тобой следят.

Хотя Кайл и остальные думали, что Сильвия убежала в припадке ярости, это было лишь
отчасти правдой. Настоящая причина, по которой она уехала, заключалась в том, что она
должна была встретиться с кем-то. Она стояла и ждала за таверной в темном переулке. Сама
она была в капюшоне, скрывавшем ее лицо.

Наконец из тени появился еще один человек. — Это было так давно, сестра.

Мэтью был старшим братом Сильвии и был генералом в армии Королевства Алур. Королева
попросила его сопровождать их соперника, и именно поэтому он оказался в империи.

Однако и он, и его сестра часто контактировали друг с другом, сообщая им о том, что
происходит, и в конечном итоге это привело к встрече здесь и сейчас. - Я бы с удовольствием
догнал тебя и спросил, как у тебя дела, но, просто увидев, что ты выглядишь здоровой, как
всегда, я могу сказать, что у тебя все хорошо, сестренка.

- Возможно, я ошибался насчет Рэя, и он определенно будет хорошим мужем для тебя в
будущем…Кто бы мог подумать, что наша младшая сестра может стать королевой.

Услышав все эти замечания, Сильвия покраснела от смущения. Ее братья всегда были
дразнилами. Но сейчас Мэтью был совершенно серьезен, когда говорил с ней.

— Довольно об этом. — Сказал Мэтью. - Ты умная девушка, поэтому я уверен, что ты уже
заметила, что этот город не похож на другие. Я здесь не только в качестве эскорта, но и под
строгим наблюдением, и я здесь, чтобы поговорить об этом.

В руке Мэтью держал маленькую пробирку с черной жидкостью, которая, казалось, двигалась
внутри как живая. Сильвия уже видела эту жидкость однажды, и в последний раз ее
использовали на турнире в Аврионе.

— Эта жидкость продается здесь, в империи.

*****
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